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@ —EcoSmart®

Bei einem Druck unter 0,2 MPa (2 bar) darf der
eingesetzte EcoSmart (Durchflussbegrenzer) aus der
Brause entfernt werden. Bei einem Druck tber 0,2 MPa
darf der EcoSmart nicht entfernt werden.

Lorsque la pression est inférieure & 0,2 MPa (2 bars),
I'EcoSmart (limiteur de débit) peut étre retiré de la
douchette. A une pression supérieure a 0,2 MPa, I'EcoS-
mart ne doit pas étre retiré.

For removal of the installed EcoSmart (flow limiter) from
the shower, the pressure must be lower than 0.2 MPa.
With a pressure of more than 0.2 MPa, the EcoSmart
must not be removed.

Il limitatore di flusso EcoSmart impiegato pud essere
rimosso dalla doccia se si ha una pressione sotto
0,2 MPa (2 bar). Mentre I'EcoSmart non puo essere
rimosso con una pressione maggiore di 0,2 MPa.

Con una presién inferior a 0,2 MPa (2 bares| se puede
retirar el EcoSmart (limitador de flujo) de la ducha. Con
una presién superior a 0,2 MPa no esté permitido refirar
el EcoSmart.

Bij een druk onder 0,2 MPa (2 bar) mag de gebruikte
EcoSmart (debietbegrenzer) uit de sproeier verwijderd
worden. Bij een druk boven 0,2 MPa mag de EcoSmart
niet verwijderd worden.

Ved et tryk under 0,2 MPa (2 bar] ma den isatte
EcoSmart (gennemstremningsbegraenser| fiernes fra
bruseren. Ved et tryk over 0,2 MPa ma& EcoSmart ikke
fiernes.

& —EcoSmart®

O EcoSmart pode ser desmontado do chuveiro a uma
pressdo inferior a 0,2 MPa (2 bar). O EcoSmart ndo
pode ser desmontado a uma pressdo superior a

0,2 MPa.

Przy cisnieniu ponizej 0,2 MPa (2 bar) mozna usunq¢ z
prysznica zastosowany EcoSmart {ogranicznik
przeptywu). Przy ci$nieniv powyzej 0,2 MPa EcoSmart
nie moze zosfac¢ usuniety.

Pokud je hodnota tlaku nizii nez 0,2 MPa (2 bary) je
mozné ze sprchy demontovat zabudovany EcoSmart
omezovaé protoku). Pokud je hodnota tlaku vyssi nez
0,2 MPa nesmite EcoSmart demontovat.

Pri tlaku pod 0,2 MPa (2 bar) sa smie nasadeny
EcoSmart [obmedzovaé prietoku) odstranif zo sprchy.
Pri tlaku nad 0,2 MPa sa EcoSmart nesmie odstranif.

LK IEART 0.2 MPa (2 bar) I, FEVFRENE S B
Ecosmart (Yl PRI &) 247K K& T 0.2 MPa B,
T2 5 E Ecosmart.

Mpu aaenenmn Hixe 0,2 MMa (2 6ap) ucnonsayemsi
EcoSmart (orparudurens notoka) MoxHo yaanmts m3
aywa. pu naenenmn seiwe 0,2 MIMa EcoSmart yaansts
Henb3s.

Paineen ollessa alle 0,2 MPa (2 bar) asennetun
EcoSmartin (virtausrajoittimen) saa oftaa pois suihkusta.
Paineen ollessa yli 0,2 MPa EcoSmartia ei saa oftaa
pois.

Vid ett tryck under 0,2 MPa (2 bar) fér insatt EcoSmart
(flodeskontroll) tas ut ur duschen. Vid eft fryck dver

0,2 MPa far EcoSmart inte tas bort.



Jei slegis yra zemesnis nei 0,2 MPa (2 bar) i§ duso
galima ismontuoti EcoSmart (vandens srauto ribotuvg).
Jei slegis yra aukstesnis nei 0,2 MPa EcoSmart
ismontuoti negalima.

Ako je tlak manji od 0,2 MPa (2 baral, iz tuia se smije
ukloniti umetnuti EcoSmart (limitator protoka). Ako je tlak
ve¢i od 0,2 MPa, EcoSmart se ne smije uklanjati.

Tn cazul unei presiuni sub 0,2 MPa (2 bar) limitatorul de
debit EcoSmart utilizat poate fi demontat din dus. Tn
cazul unei presiuni de peste 0,2 MPa, limitatorul de
debit EcoSmart nu poate fi indepértat.

Orav n mieon elval karew amd 0,2 MPa (2 bar] propei va
adaipebel To Tomobempivo EcoSmart (peiwtig pong) amd
0 vioug. Otav n mieon umepPei 1a 0,2 MPa Sev
emrpémeral n apaipeon rou EcoSmart.

Pri tlaku pod 0,2 MPa (2 bar) lahko iz prhe odstranite
vstavlien EcoSmart (omejevalnik pretoka). Pri tlaku nad
0,2 MPa omejevalnika EcoSmart ne smete odstraniti.

Kui réhk on alla 0,2 MPa (2 bar), v&ib lgbivoolupiiraja
EcoSmart dusist ara vétta. Kui réhk on ile 0,2 MPa, ei
tohi EcoSmart'i eemaldada.

Ja spiediens ir zemaks 0,2 MPa (2 bar], izmantoto
EcoSmart (caurteces ierobeZotajs) var iznemt no dusas.
Ja spiediens ir lielaks par 0,2 MPa, EcoSmart nedrikst
iznemt.

Ako je pritisak manji od 0,2 MPa (2 baral, iz tuia se
sme ukloniti umetnuti EcoSmart (ograni¢ava¢ protokal.
Ukoliko je pritisak ve¢i od 0,2 MPa, EcoSmart se ne sme
uklanjati.

Ved trykk under 0,2 MPa (2 bar) skal den innsatte
EcoSmart (stremningsbegrenser) fiernes fra dusjen. Ved
trykk over 0,2 MPa skal ikke EcoSmart fjernes.

Mpw Hanarare noa 0,2 MPa (2 bar) nocrasenust
EcoSmart (orpanuyuten Ha npotuuase) moxe na ce
oTCTpaHssa OT pasnpsckeatens. [1pu HansraHe Haa
0,2 MPa EcoSmart He 6usa na ce otcTpaHssa.

FKIEDN0.2 MPa (2 bar) LUF DRI, EcoSmart (7 H—
VEvB—) &2 T—\y EOSEIHNTTENT
FEY. 02 MPaEHBRBEIITIX, EcoSmartZmEX 7+
THEVTLREL

Tek njé presion nén 0,2 MPa (2 bar) guxon gé t& higet
EcoSmart nga shpérkatésja. Tek presioni mbi 0,2 MPa
nuk guxon gé t& higet EcoSmart.

’ D

(e (c«u\ &,—\Ie-mi“{-jm’ :*-\;\5)3) EcoSmart JJe o /
2) JSuly 0,2 (e J8 arazall Jana IS 3] Gigall Gl
0,2 ¢ bl S 1Y EcoSmart JJe & siae (UL

deal

/0,2 MPa (2 bar) altindaki bir basincta kullanilan

EcoSmart (akis sinirlayicisi) fiskiyeden cikarilabilir.

0,2 MPa izerindeki bir basincta ise EcoSmart

cikanlmamalidir.

/0,2 MPa (2 bar) alatti nyomds esetén el szabad
tavolitani a behelyezett EcoSmart-of [atfolyds korldto-
24t) a zuhanyfejbél. 0,2 MPa feletti nyomds esetén az
EcoSmart-ot nem szabad eltévolitani.

NN7PNa [pnmn EcoSmart nnth 72an 7w mon /

N1 yn7n oX .MPa 0.2-n i1 nirn'? 4 yn'n
EcoSmart nnMTh 71220 NX 7197 X ,MPa 0.2-n
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QUICKT
CLEAN

DE / Einfach sauber: Kalk Iasst sich von den Noppen
ganz leicht abrubbeln.

FR / la propreté en toute simplicité: les dépots formés sur
les buses élastiques en silicone s'éliminent par un
simple passage de la main.

EN / Just clean: simply rub over the spray nozzles to
remove lime scale.

IT / Facile da pulire: Il calcare viene eliminato
semplicemente dagli ugelli elastici in silicone.

ES / Facil aseo: La cal se puede refirar sencillomente
frotando con los dedos de las toberas eldsticas de
silicona.

N

—

/ Eenvoudig schoon: Kalk kan eenvoudig van de

noppen worden gewreven.

DK / Enkel rengaring: Det er let at fierne kalkaflejringer
fra straledyserne.

PT / Simplesmente limpo: o calcério pode ser
simplesmente refirado das saliéncias através de
friccao.

PL / Po prostu czysto: Peczki mozna catkiem tatwo
oczysci¢ z kamienia.

CS / Jednoduse ¢isté: Vapenné usazeniny mizete z
nopkd snadno odstranit offenim.

SK / Jednoducho ¢isty: Vodny kamef sa dd zo 3tetin
celkom [ahko odstranif.

ZH /i Rl BRI K AL BT 2R ok
Wi

RU / MpocTtota YncTku: n3BecTs oueHb Nerko CTMpaeTcs
YTONWEHMIA.

FI/ Yksinkertaisesti puhdas: kalkin voi helposti hieroa irti

nypyista.

’ &

SV / Enkelt aft géra rent: det ar latt att ta bort kalk frén
nopporna.
LT / Paprasta $vara: kalkes lengvai nugrandomos nuo
kilpos.
HR / Jednostavno &isto: Kamenac se sasvim lako uklanja
s izbo&ina.
RO / Pursisimplu curat: Calcarul se indepdrteazd usor
de pe noduri prin frecare.
EL / Anhd téheia kaBapidmra: Ta dAdra pmopolv va
adaipeBolv pe peyaAn eukoia and 1a otdpia.
SL / Preprosto &isto: apnenec se z lahkoto podrgne z
vozlickov.
ET / lihtsalt puhas: lupja saab nuppudelt lihtsalt maha
hooruda.
LV / Vienkaria firisana: kalkis no izvirzijumiem ir viegli
norubinams.
SR / Jednostavno ¢&isto: Kamenac se sasvim lako skida sa
izbotina.
N O/ Simpel rengjering: Ved & gnikke er det left & fierne
kalk fra nuppene.
B G / Mpocto uncro: Baposukst necHo moxe aa ce
M3TLPCH OT ynebenexuara.
IP/ BEITER AILFIE/ XV EBEITBHET
BBICRETEET
S Q / Thiesht dhe pastér. Mbetjet gélgerore mund t&
higen me férkim t& lehté.
3005 A geun puall oty Eua cCidaiill Jeuw 43)
Al o) 32l

AR /

TR / Sadece temiz: Kire¢, digimlerle kolayca
ovalanabilir.
H U / Egyszerlen tiszta: a vizké egészen kénnyen
ledsrzsslheté a csomokrol.
-0 T ATRNN NI'D X QUOW N7 DIYD X
NNAX ?'n

HE /
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